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Трансформація національної ідентичності громадян України та українських 
мігрантів в контексті цивілізаційного поступу України (1991–2011 рр.).

В статті аналізуються психологічні проблеми українських мігрантів, стан освіти в українському зарубіжжі, а також процес 
трансформації національної ідентичності громадян України й українських мігрантів у контексті цивілізаційного поступу України.

In the article sociological problems of Ukrainian Migrants, state of Education of Ukrainians abroad as well as the process of transformation 
of National Identity of Ukrainian Citizens and Migrants in the context of Civilization Progress of Ukraine are analyzed.

Відомо, що глобалізація здійснює кардинальний вплив 
на духовну сферу будь-якого суспільства, деформуючи тра-
диційні системи цінностей і трансформуючи колективні іден-
тичності. В таких умовах особливої гостроти й актуальності 
набуває проблема завершення націєтворення і формування 
спільної ідентичності громадян України. У зв’язку з цим вини-
кає нагальна необхідність поглибленого вивчення динаміки 
колективної ідентичності громадян України та представників 
українського зарубіжжя (їх репрезентує і українська діаспора, 
і українські мігранти*) за роки незалежності. Сьогодні одними 
з найважливіших колективних ідентичностей для громадян 
України є національна та європейська ідентичність.

Феномен колективної ідентичності давно приваблює 
увагу багатьох дослідників і активно обговорюється в різно-
планових соціально-гуманітарних дискурсах. В зарубіжній 
науці цей феномен вивчався переважно в руслі соціальної 
і культурної антропології та психології з різних теоретико-
методологічних позицій (Е. Дюркгейм, З. Фрейд, Е. Еріксон, 
К. Юнг, М. Барретт, З. Бауман, Ф. Барт, П. Бергер, А. Ватер-
ман, Б. Геральд, В. Дуаз, Дж. Колеман, Г. Кон, В. Коннор, 
Б. Лукман, Г. Люббе, Дж. Марсіа, Д. Маттесон, М. Мид, 
С. Московічі, Е. Сміт, С. Страйкер, Г. Теджфел, Дж. Тер-
нер, Ю. Хабермас, С. Хантінгтон, Ч. Тейлор, В. Хесле 
та ін.). Теоретичний аналіз різних концептуальних підходів 
до вивчення проблеми колективної ідентичності показує, 
що ідентичність є результатом процесу ідентифікації, яка най-
частіше розглядається як процес уподібнення, ототожнення 
себе (або своєї групи) з кимось або чимось. Ідентифікація 
розглядається як найважливішій механізм соціалізації, 
етнізації і виховання особистості, який проявляється у прий-
нятті індивідом певної соціальної ролі, в усвідомленні ним 
власної групової приналежності тощо. Отже, ідентичність – 
це динамічна структура, яка розвивається упродовж усього 
життя людини, її розвиток є нелінійним і нерівномірним, 
може йти як у прогресивному, так і у регресивному напрямі, 
долати кризи ідентичності тощо. Ідентифікація – це процес, 
включений в цілісну життєдіяльність суб’єкта, нерозривно 
пов’язаний з когнітивною, емоційною, ціннісно-смисловою 
і поведінковою сферами особистості, зумовлений її потре-
бами, мотивами, цілями й установками, опосередкований 
мовою, нормативними, знаковими, символічними, образними, 
аксіологічними системами культури [4, c. 61–63]. З другої 

* Автор цієї статті дуже добре знає проблеми і специфіку життя україн-
ських мігрантів, адже її дід провів у еміграції 53 роки.

половини 1980-х років підвищується інтерес вчених з різних 
країн до проблеми національної ідентичності. Але видані 
статті й збірники (див. праці Є. Галкіної, Н. Іванової, Н. Корж, 
Н. Лебедєвої, Л. Науменко, М. Обушного, Т. Стефаненко 
та ін.), а також проведені теоретико-емпіричні дослідження 
П. Гнатенка і В. Павленко [6], М. Рябчука [10], Я. Грицака 
[7, с. 188–197], С. Савоскула [11], М. Шульги [14] та багатьох 
інших вчених не вичерпали проблеми колективної ідентич-
ності громадян України.

Отже, колективна ідентичність громадян України 
вивч  алась у вітчизняній соціогуманітаристиці переважно 
у історичному та політологічному аспектах, без комплек-
сного, міждисциплінарного аналізу емпіричних досліджень, 
конструктивне застосування якого можливе в рамках інте-
гративного підходу. Зокрема, в проекті «Ідентичність і соці-
альна лояльність» (1994–1999 рр.), керівником якого був 
відомий український історик Ярослав Грицак [7, с. 188–197], 
дослідники намагались «взяти до уваги максимально велику 
кількість найрізноманітніших ідентичностей» [7, с. 189], проте 
вони не врахували ні метаетнічну (наприклад, слов’янську), 
ні континентальну, ні планетарну ідентичність. «Совєт-
ську ідентичність» вони чомусь назвали національною 
[7, с. 190], пропонуючи респондентам незрозумілу формулу 
«совєтський/а» [7, с. 192], а українську і російську ідентич-
ності не розглядали в етнічному розумінні. Цього можна було 
б уникнути, якби дослідники застосували інтегративний під-
хід, який передбачає врахування методологічних принципів 
і категоріального апарату етнофілософії, етнопсихології, 
етнополітології та етносоціології.

Сьогодні, на жаль, досить поширеним стало явище 
етнопсихологічної профанації, яке проявляється в тому, 
що представники різних професій, які ніколи не проводили 
реальних етнопсихологічних досліджень, беруться описувати 
українську ментальність, українську ідентичність, базові 
цінності українців на основі неадекватних і ненаукових 
тверджень. Навіть серйозні доповідачі, які виступають 
на Парламентських слуханнях, не уникають термінологіч-
ної «еквілібристики», вони плутають етнічні та національні 
меншини, ідентифікацію та ідентичність, етнічну та націо-
нальну ідентичність, етнічну та політичну націю, емігрантів 
та іммігрантів (цей перелік можна продовжувати до кількох 
сторінок). Отже, без подолання таких псевдонаукових тен-
денцій ні етнопсихологія, ні етносоціологія, ні українознавство 
не будуть повноцінно розвиватись.
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Ми запропонували застосувати інтегративний підхід 
при дослідженні становлення й розвитку колективної іден-
тичності українців, що передбачає врахування важливих 
теоретико-методологічних засад, основою яких є: 1) системне 
бачення поступового розгортання таких стадій еволюції 
універсуму як геогенез, біогенез, психогенез, антропоге-
нез, глотогенез, соціогенез, культурогенез, суб’єктогенез, 
ноогенез, етногенез тощо; 2) обов’язкова концептуалізація 
міждисциплінарних узагальнень (культурологічних, історіо-
софських, етнолінгвістичних, соціально-психологічних, 
етнополітологічних тощо) з дотриманням принципів верти-
кальної та горизонтальної інтеграції; 3) системне вивчення 
процесу становлення і розвитку української ідентичності 
в контексті етногенетичних, націєтворчих, соціокультур-
них та інформаційних процесів; 4) обов’язковий розгляд 
української ідентичності як динамічної структури, для 
якої характерний нелінійний і нерівномірний розвиток; 
5) вивчення системоутворюючої ролі ноетичного (смислового) 
виміру процесу ідентифікації суб’єктів (як індивідуальних, 
так і колективних); 6) врахування того факту, що українці 
в ході свого історичного розвитку змінили власний етнонім 
(зміна етнонімів найчастіше відбувається саме в межах 
усталених етнічних спільнот, коли народ знаходиться 
на порозі націєтворення і шукає найбільш давні й глибинні 
підстави для своєї національної самоназви), адже при зміні 
етноніму народ залишається самим собою, і збереження 
колективного «Ми» та самоідентичності зумовлюється 
спадкоємністю історичної пам’яті, етнічної ментальності 
та свідомості; 7) дослідження української нації як повно-
масштабної (яка за відомою міжнародною класифікацією 
Я. Крейчі та В. Велімскі є одночасно і етнічною, і політичною 
[16, с. 58–59]), не розриваючи племінний, етнічний і націо-
нальний етапи розвитку українства; 8) врахування того, 
що без завершення процесів націєтворення і без збереження 
власної ідентичності Україна не буде конкурентоздатною 
державою у світі; 9) обов’язкове поєднання теоретичних 
та емпіричних досліджень, що унеможливить продукування 
неадекватних тверджень про нібито суцільну інтровертова-
ність і меланхолійність українців та про неможливість їхньої 
однозначної цивілізаційної самоідентифікації [5, с. 150–153]; 
10) врахування того, що для України властивий синтезуючий 
тип міжцивілізаційної взаємодії [2, с. 193–196].

Інтегративний підхід був застосований нами при дослі-
дженні динаміки формування колективної ідентичності 
громадян України та представників українського зарубіжжя 
в рамках кількох наукових проектів Центру українознавства 
КНУ імені Тараса Шевченка (до кінця серпня 2000 р. цей 
проект виконувався у відділі етнології Інституту україно-
знавства КНУ імені Тараса Шевченка), в яких активну 
участь брали студенти і аспіранти факультетів психології, 
соціології та філософського факультету («Українська націо-
нальна ідея: теоретико-емпіричні аспекти» [9, с. 127–134]; 
«Соціально-психологічні та регіональні аспекти формування 
національної самосвідомості громадян України як чинника 
державотворення» [1; 5]; «Трансформація національної 
ідентичності: історіософські, культурологічні та соціально-
психологічні аспекти» [2; 3; 4; 12] та ін.). Ці проекти були 
підтримані Фондом «Відродження», Фондом Фрідріха Еберта, 
Фондом фундаментальних досліджень Міністерства освіти 
і науки, а також Асоціацією українських банків.

В цих проектах упродовж 1991–2011 рр. було досліджено 
гендерну ідентичність, вікову; соціально-професійну; релі-
гійну; етнічну; метаетнічну; місцеву (локальну); регіональну; 

національну (або громадянсько-політичну); європейську 
(або континентальну); планетарну (або загальнолюдську) 
та пострадянську ідентичність громадян України, що живуть 
у різних регіонах. Загалом було обстежено 39 400 респон-
дентів віком від 18 до 87 років (в 1991 р. було опитано 300 
респондентів; в 1992 р. – 400, в 1993 р. – 1200, в 1994 р. – 
1250, в 1995 р. – 1250, в 1996 р. – 1500, в 1997 р. – 1500, 
в 1998 р. – 1500, в 1999 р. – 1500, у 2000 р. – 2500, 
у 2001 р. – 2500, у 2002 р. – 2000, у 2003 р. – 2000, у 2004 р. – 
2500, у 2005 р. – 2500, у 2006 р. – 2500, у 2007 р. – 2500, 
у 2008 р. – 2500, у 2009 р. – 2500, у 2010 р. – 2500, у 2011 р. – 
2500). Колективну ідентичність представників українського 
зарубіжжя (як східного, так і західного) ми почали вивчати 
у 1993 р. Це дослідження було б неможливим без самовід-
даної підтримки українських етнопсихологів з боку Леоніда 
Садовського та Оксани Міяковської-Радиш (м. Нью-Йорк, 
США), Ірини Кареліної та Юрія Петренка (Росія), а також 
Сергія Костенка (Польща і Чехія), Віктора Ніколаєнка (Греція 
і Німеччина), Євгенія Захаренка (Франція), яким ми дуже 
вдячні. Усього було обстежено 5212 респондентів, що пред-
ставляють як українських мігрантів, так і українську діаспору 
(східну й західну).

Для вивчення трансформації різних видів ідентичності ми 
використали методику М. Куна – Т. Макпартленда «Хто Я?», 
адаптовану методику «Шкала вимірювання ідентичності» 
М. Синерелли та інші методи. Надійність результатів про-
веденого дослідження забезпечувалась методологічним 
обґрунтуванням його висхідних позицій; використанням 
сукупності діагностичних методик, адекватних меті й завдан-
ням дослідження; поєднанням кількісного та якісного аналізу 
емпіричних даних; використанням методів математичної 
статистики із застосуванням сучасних програм обробки 
даних, репрезентативністю вибірки.

Застосування інтегративного підходу дозволило виявити 
досить цікаві трансформації: 1) в 1991–1994 рр. пострадян-
ська ідентичність займала перші місця (з 1-го по 5-те), але її 
відрив від інших форм ідентичності стабільно зменшувався; 
2) упродовж 1994–2004 рр. значущість пострадянської іден-
тичності стрімко зменшувалась (хоча в групі етнічних росіян 
та російськомовних українців, які мешкають на Півдні та Сході 
України, пострадянська ідентичність продовжує займати 
досить високі позиції, хоча вже не домінує); 3) етнічна 
ідентичність у всіх групах поступово зростала (найбільш 
активне зростання було помічено у росіян, українців, крим-
ських татар, євреїв); 4) релігійна ідентичність почала стрімко 
зростати в другій половині 2001 р. (після візиту Іоанна Павла 
ІІ в Україну), а починаючи з 2004–2005 рр. респонденти все 
частіше використовують ідентитети «християнин» і «христи-
янка» (найбільш активно у цей процес включились віруючі 
УГКЦ та УПЦ (КП), найменша кількість таких ідентитетів 
було виявлено у віруючих УПЦ (МП)); 5) загальнолюдська 
(планетарна) ідентичність за ці роки практично не змінилась; 
6) європейська ідентичність спочатку займала передостанні 
місця, але, починаючи з 1998–1999 рр., її значущість почала 
зростати (особливо в групі етнічних українців, поляків, угор-
ців, словаків, румунів, кримських татар); 7) найбільш стрімко 
зростає європейська ідентичність у мешканців великих міст; 
8) національна (або громадянсько-політична) ідентичність 
була законсервована упродовж 1991–1993 рр. у всіх гру-
пах, але починаючи з 1994–1995 рр. вона почала стрімко 
падати в групі етнічних росіян, білорусів, євреїв; поступове 
зростання цієї форми ідентичності в групі етнічних українців 
та в деяких групах національних меншин і корінних народів 
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(передусім, в групі етнічних поляків та кримських татар) про-
стежується у 1997–1999, а упродовж 2004–2008 рр. ця форма 
ідентичності починає зростати у всіх групах; 9) престижність 
національної (або громадянсько-політичної) ідентичності 
зростає більш повільно на Сході й Півдні України, на від-
міну від Півночі, Центру та Заходу України; 10) найбільш 
відчутних трансформацій зазнала етнічна та національна 
(або громадянсько-політична) ідентичність, але розрив між 
цими формами ідентичності на Сході й Півдні є набагато 
більшим, ніж на Заході і в Центрі України; 11) до 2010 р. 
у етнічних українців на Півдні й Сході України спостеріга-
лась тенденція до зростання європейської та національної 
ідентичності (у 2010–2011 роках це зростання припинилось); 
12) у етнічних українців, вірмен, білорусів та молдаван, які 
проживають на Сході та Півдні України, більш виражені 
ностальгічні настрої щодо СРСР; але у цих самих груп, 
які проживають на Півночі, в Центрі та на Заході України, 
на перше місце виходить бажання відчувати себе європей-
цями; 13) упродовж 2004–2008 рр. стабілізувались емпіричні 
показники етнічної ідентичності як в групі етнічних українців, 
так і в групі національних меншин; 14) в групі національних 
меншин у 2006–2007 рр. виросло значення регіональної 
ідентичності (при грамотній регіональній політиці цей тип 
ідентичності міг би стати базовим підґрунтям для зміцнення 
загальноукраїнської ідентичності, адже у всіх розвинутих 
країнах світу регіональна ідентичність громадян розгляда-
ється як субнаціональна, чого, на жаль, немає в Україні); 
15) високий рівень національної ідентичності в 1991 г. мали 
26 % респондентів, в 2001 г. – 25 %, а в 2011 г. – тільки 21 % 
респондентів, низький рівень національної ідентичності 
в 1991 г. мали 18 %, в 2001 г. – 27 %, а в 2011 г. – 39 % 
респондентів, що свідчить про повну відсутність зваженої 
політики національної ідентичності в Україні; 16) національна 
і європейська ідентичність досягли найвищого рівня свого 
розвитку в 2004–2005 гг. (у 2005 г. високий рівень націо-
нальної ідентичності мали 28 % респондентів, а низький 
рівень національної ідентичності був характерний тільки 
для 22 % респондентів, у цьому ж році високий рівень євро-
пейської ідентичності мали 37 % респондентів, а низький 
рівень – 18 %); 17) стала помітною тенденція до збільшення 
показників європейської ідентичності як в групі етнічних 
українців, так і в групі національних меншин; європейська 
ідентичність до 2011 р. не втрачала своєї значущості для 
громадян України, а отже, запит на європейськість є досить 
потужним в українському суспільстві.

Проведені нами теоретико-емпіричні дослідження 
показали, що ідентифікаційні матриці двох груп респон-
дентів суттєво відрізняються: для представників групи «В» 
(респонденти з розвинутою європейською і високою наці-
ональною ідентичністю) характерна більш конструктивна 
ієрархія життєвих смислів та вищий рівень патріотизму, ніж 
для представників групи «Н» (респонденти з низькою євро-
пейською та національною ідентичністю). Було з’ясовано, 
що ціннісно-смислове поле національної та європейської 
ідентичності респондентів з високим та низьким рівнем цих 
форм ідентичності суттєво відрізняється: для представників 
групи «В» (в яку переважно входять особи з моноетнічною 
і біетнічною ідентичністю) характерна більш конструктивна 
ієрархія життєвих смислів, де домінують екзистенційні 
та самореалізаційні смисли, ніж для представників групи «Н» 
(в яку переважно входять особи з маргінальною і зміненою 
етнічною ідентичністю), де домінують гедоністичні й статусні 
смисли. Було з’ясовано також, що кількість респондентів, 

які дивляться переважно російські телеканали, суттєво від-
різняються у цих двох групах: в групі «В» таких осіб лише 
8 %, а в групі «Н» таких осіб – 72 %. Отже, деструктивний 
інформаційний тиск з боку Російської Федерації негативно 
впливає передусім на осіб з маргінальною і зміненою етніч-
ною ідентичністю, заважаючи повноцінному формуванню 
європейської та національної ідентичності громадян України.

Що стосується особливостей колективної ідентичності 
представників українського зарубіжжя, то нами були виявлені 
наступні закономірності: а) етнічна ідентичність зарубіж-
них українців проявляється на різних рівнях інтенсивності 
(етнічна індиферентність, гіпоідентичність, нормальна 
ідентичність, гіперідентичність), при цьому нормальна 
(позитивна) етнічна ідентичність властива 78 % представ-
ників української діаспори і лише 41 % українських мігрантів 
(для яких більш характерною є етнічна гіпоідентичність); 
б) у мігрантів (на відміну від представників української 
діаспори) формується не тільки біетнічна (тобто подвійна 
етнічна) ідентичність, але й подвійна національна ідентич-
ність (тобто мігранти часто ідентифікують себе одночасно 
і як представників української нації, і як представників іншої 
нації (в ролі якої виступає титульна нація країни перебу-
вання)), цьому сприяє відсутність позитивних формуючих 
впливів на становлення громадянсько-політичної іден-
тичності, яка має підтримувати національну ідентичність 
українців; в) для українців зарубіжжя властиві чотири типи 
етнічної ідентичності (за типологією Беррі [15, 44–62]) – 
моноетнічна ідентичність з власною етнічною групою 
(для 87 % представників західного зарубіжжя і для 51 % 
представників східного зарубіжжя), змінена ідентичність, 
що постала на основі самоідентифікації з чужою етнічною 
групою (для 3 % представників західного зарубіжжя і для 
26 % представників східного зарубіжжя); в) біетнічна ідентич-
ність (для 8 % представників західного зарубіжжя і для 15 % 
представників східного зарубіжжя); г) маргінальна етнічна 
ідентичність (для 2 % представників західного зарубіжжя 
і для 8 % представників східного зарубіжжя).

Порівняльний аналіз цих трьох груп (громадян Укра-
їни (які живуть на батьківщині), представників західного 
зарубіжжя і представників східного зарубіжжя) показав, 
що громадяни України та представники західного зарубіжжя 
становлять більш однорідну спільноту, ніж представники 
східного зарубіжжя; що ідентифікаційні пріоритети україн-
ців східного зарубіжжя є більш нестабільними; що українці 
західного зарубіжжя є більш змобілізованими, ніж українці 
інших двох груп. При цьому для українців східного зару-
біжжя більш властивим є досуб’єктний, ніж суб’єктний тип 
політичного самовизначення.

Відомо, що одним із проявів глобалізації є міжнародна 
міграція робочої сили, що призводить до почастішання 
та інтенсифікації переміщення людських ресурсів. Такі 
переселення й переміщення людей (через кордони тих 
чи інших держав, зі зміною місця проживання назавжди або 
на більш-менш тривалий час, з регулярним поверненням) 
можуть бути зумовлені політичними, соціально-економіч-
ними, військовими, етнічними, екологічними та релігійними 
чинниками. В останні десятиріччя міграція стала однією 
з найважливіших світових проблем. Істотне зростання 
масштабів міжнародної міграції, залучення до неї значних 
обсягів трудових ресурсів робить актуальною необхідність 
дослідження психологічних особливостей і проблем сучасних 
мігрантів. Проблеми розвитку світових міграційних проце-
сів висвітлювалися у працях Дж. Саймона, О. Тоффлера, 
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В. Хьюго, Т. Заславської та ін. Аналіз вітчизняної і зарубіжної 
літератури дає змогу стверджувати, що тенденції україн-
ських міграційних процесів ще недостатньо досліджені, 
хоча феномен української еміграції є унікальним явищем 
історії та культури України, а українські мігранти і українська 
діаспора є частиною світового українства.

Отже, зовнішня трудова міграція стала об’єктивною 
реальністю українського сьогодення, адже Україна є однією 
з найбільших країн-донорів робочої сили в Європі. Фахівці 
виокремлюють такі причини масової еміграції українських 
громадян: фінансово-економічна криза; економічна неста-
більність у країні; відсутність правової держави; велика різ-
ниця умов життя і рівня заробітної плати в Україні та країнах 
Заходу; відсутність перспектив професійного зростання для 
багатьох талановитих українців; відсутність безпеки грома-
дян; невпевненість у майбутньому, можливість одержання 
якісної освіти, підвищення матеріального добробуту та інші.

Наші дослідження підтверджують, що, покидаючи власну 
країну, українські мігранти стикаються не тільки з еко-
номічними проблемами, але й з новим способом життя, 
з не сприйняттям (інколи й агресивним) їх з боку місцевого 
населення. У мігрантів спостерігається загальне погір-
шення фізичного й психічного здоров’я, для них характерні 
нав’язливі переживання негативних життєвих подій (втрат, 
невдач, поневірянь, соціального безправ’я, особистих тра-
гедій); відчуття небезпеки, власної ізольованості, загрози 
й безнадії; відчуття себе «чужинцем», «представником 
навали варварів», «людиною другого сорту»; почуття втрати 
(через відсутність рідних, друзів, Батьківщини, колишнього 
статусу, професії та ін.); почуття відкинутості (через неприй-
няття нової культури); почуття тривоги (через здивування, 
відразу, уникання, обурення внаслідок нездатності впора-
тися з новою соціокультурною ситуацією та несприйняття 
й нерозуміння чужих етнокультурних стандартів); пережи-
вання постійного страху, депривацій, внутрішніх конфліктів; 
дезадаптаційні прояви, загострення вразливості, аномія; збої 
у системі очікувань та рольовій структурі; посттравматичні 
стресові розлади (ПТСР); підвищений ризик захворювань 
та виникнення психопатологій. Постійно відчуваючи тягар 
матеріальних проблем, мігранти важко переживають соціо-
культурні та етнокультурні відмінності між своїм народом 
і народом приймаючої країни. Переживання «культурного 
шоку» супроводжується тривожністю, збентеженням, 
дезорганізуючими проявами, адже всі сенсорні, символічні, 
вербальні й невербальні системи особистості, які стабільно 
забезпечували її життя на Батьківщині, починають давати 
«збої», перестаючи адекватно працювати. І до того, поки 
не сформуються нові когнітивні конструкти для розуміння 
іншої культури і адекватного поводження у її рамках, мігрант 
буде перебувати у стані невизначеності, тривожності, апатії, 
депресії та не зможе адекватно контролювати (і прогнозу-
вати) будь-яку ситуацію, пов’язану з цим. Нова національна 
культура примушує мігрантів відмовитися від звичного 
способу життя, прийняти інші цінності й ідеали, соціальні 
й моральні норми, правила й способи поведінки, вивчити 
іншу мову, звикнути до інших звичаїв, традицій, ритуалів. 
Навіть за сприятливих умов соціокультурна адаптація 
є важким, стресогенним процесом.

Центральною психологічною проблемою мігрантів є кар-
динальні зміни ідентичності, які зумовлені переживанням 
негативних життєвих подій, складних змін, культурних від-
мінностей, соціальної ізоляції та депривації, а також високим 
рівнем стресогенності подій та ускладненим процесом соціо-

культурної адаптації. Все це разом може привести до того, 
що зміни ідентичності мігранта досягнуть кризового рівня.

Негативні зміни ідентичності мігрантів супроводжу-
ються почуттям власної неповноцінності, ідентифікаційною 
сплутаністю, руйнуванням базових структур особистості 
(включаючи загальну картину світу та образ «Я»), карди-
нальною трансформацією системи ціннісних орієнтацій, 
негативним ставленням до інших людей, зменшенням 
адаптивних можливостей особистості. Такі зміни мають 
комплексний характер і зачіпають всі основні сфери осо-
бистості: когнітивну (через порушення сприймання, уваги, 
пам’яті, мислення), емоційну (через втрату інтересу до життя, 
через появу байдужості, пригніченості, апатії, депресивності, 
дратівливості, агресивності), мотиваційну (через нестійку 
й суперечливу самооцінку, зниження рівня домагань, втрату 
сенсу життя, негативне ставлення до себе), конативну 
(через поведінкові розлади та складнощі в налагодженні 
позитивних міжособистісних контактів). Порушення у цих 
сферах накладаються одне на одне і можуть привести 
до глобальних особистісних проблем. Криза ідентичності 
зачіпає і вікову, і гендерну, і сімейну, і професійну, і етнічну, 
і національну, і громадянську ідентичності, проявляючись 
як на особистісному, так і на груповому рівні.

В таких умовах у мігрантів можуть формуватися специ-
фічні захисні комплекси («агресивний», «утриманський», 
«транзитний» та ін.), які не тільки заважають успішній соціо-
культурній адаптації, але й зумовлюють негативне ставлення 
мігранта до власної спільноти, яка для нього перестає бути 
еталонною. Оскільки криза ідентичності в умовах міграції 
часто досягає такої глибини й сили, коли власних ресурсів 
особистості не вистачає, тому для подолання подібної кризи 
необхідна фахова психологічна допомога. Своєчасна й адек-
ватна психологічна допомога може суттєво пом’якшити кризу 
ідентичності і сприяти успішній соціокультурній адаптації 
мігрантів. При наданні психологічної допомоги потрібно 
орієнтуватися на зрілі, конструктивні способи психологічного 
захисту й адаптивні стратегії, долаючи примітивні способи 
захисту й деструктивні стратегії.

Отже, подолання подібної кризи ідентичності є найваж-
ливішою умовою успішної соціокультурної адаптації осо-
бистості. Психологічна допомога у цій ситуації здійснюється 
через корекцію порушень у мотиваційній сфері; через від-
новлення позитивної ідентичності, цілісності й інтегрованості 
особистості мігранта; через розвиток конструктивних копінг-
стратегій в умовах кризової ситуації, через включення у зміст 
ідентифікаційної матриці особистості основних елементів 
національної культури приймаючої країни тощо. В процесі 
подолання важких життєвих ситуацій та психологічної 
«переробки» негативного життєвого досвіду активізуються 
захисні механізми й стратегії, спрямовані на підтримку 
позитивної ідентичності особистості. Основними чинни-
ками, що впливають на успішність чи неуспішність процесу 
соціокультурної адаптації особистості, є такі: специфічні 
особливості (расові, етнокультурні, соціально-психологічні, 
господарсько-економічні, політико-правові) приймаючого 
суспільства; відмінність природних і кліматичних умов рідної 
та приймаючої країни; ступінь соціокультурних відмінностей 
між мігрантами та населенням приймаючої країни; характер 
державної політики приймаючої країни щодо мігрантів; 
наявність об’єктивних умов для самореалізації та задо-
волення життєво важливих потреб мігрантів; домінування 
толерантних (або інтолерантних) установок стосовно пред-
ставників інших культур; величина культурної дистанції; 
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індивідуально-психологічні особливості мігрантів; наявність 
соціально-психологічної підтримки мігрантів з боку родичів, 
друзів, знайомих, громадських та інших організацій.

Тут варто зауважити, що від 10 % до 15 % мігрантів 
не відчувають апатії, тривоги й депресії, і навіть із задо-
воленням переживають новий соціокультурний досвід 
та швидко й успішно адаптуються до умов іншої національної 
культури вже з перших днів свого перебування у прийма-
ючій країні. Це, як правило, емоційно «холодні» особи, які 
не мають розвинутих патріотичних почуттів та емоційної 
прив’язаності до своєї Батьківщини, у них діагностується 
високий рівень егоїзму (на тлі достатньо високого прагнення 
до самореалізації), низька особистісна стійкість, невисокий 
рівень емпатії, екстернальний локус контролю, уникаючий 
тип поведінки у проблемних ситуаціях та домінування праг-
матичних ціннісних орієнтацій. До речі, саме люди такого 
типу переважно й залишаються у країні свого перебування, 
не бажаючи повертатися на Батьківщину (до них також 
долучаються особи, соціалізація яких відбулась у «чужій» 
країні, а також особи, які закохались або одружились у країні 
перебування), в середньому, таких «неповертанців» нара-
ховується від 20 % до 25 % від загального числа мігрантів.

Для виявлення психологічних проблем трудових мігрантів 
необхідно використовувати спеціально розроблене стандар-
тизоване інтерв’ю (у тих випадках, коли проведення такого 
інтерв’ю ускладнено, можна застосовувати анкетування), 
а також інші методи сучасної психодіагностики. У роботі 
психолога з трудовими мігрантами необхідно також вико-
ристовувати спеціально розроблену програму психологічної 
допомоги та відповідні тренінги.

Число мігрантів, які потребують психологічної допомоги, 
постійно збільшується, у першу чергу, через те, що мігра-
ція, дійсно, належить до числа важких життєвих (а інколи 
й екстремальних) ситуацій, а психологічні ресурси людей 
вичерпуються, коли вони постають перед проблемою 
подолання надскладних життєвих обставин (які часто 
є рівнозначними проблемі виживання взагалі). Міграція 
інколи вимагає від особи зусиль, які знаходяться на межі 
її адаптивних можливостей і перевершують наявні у неї 
психологічні резерви. Ці аспекти визначають необхідність 
фахової психологічної допомоги таким мігрантам. Саме 
тому необхідно створити службу психологічної допомоги 
мігрантам, а також розробити адекватні методи психо-
логічної допомоги у подоланні кризи ідентичності (оскільки 
серйозні трансформації ідентичності можуть стати основ-
ною перепоною на шляху нормальної соціокультурної 
та соціально-психологічної адаптації особистості до нових 
умов), які б сприяли відновленню цілісності й інтегрованості 
особистості мігранта, підвищенню його працездатності, 
впевненості в собі та успішності.

На жаль, деякі науковці прагнуть працювати з мігрантами 
як психологи, не маючи для цього відповідної фахової під-
готовки. Зокрема, навчально-педагогічний проект «Освітнє 
середовище закордонних українських навчальних закладів», 
який розробляла група науковців Національного науково-
дослідного інституту українознавства та всесвітньої історії 
(далі – ННДІУВІ), рекомендуючи його для впровадження* 
в Міжнародній українській школі (далі – МУШ), показує, 
що, якби у цьому проекті брали участь фахові психологи, 
то у висновках даного дослідження було б зазначено: 1) яким 
саме має бути освітнє середовище закордонних українських 

* Вся інформація про даний проект є на сайті ННДІУВІ.

навчальних закладів (традиційним, інноваційним, адаптив-
ним, догматичним, кар’єрним, розвивальним, особистісно 
орієнтованим, організуючим, творчим, конструктивним, 
деструктивним, безбар’єрним і т. п.); 2) які саме базові 
характеристики та складові освітнього середовища мають 
суттєвий розвивальний потенціал і можуть посприяти успіш-
ному функціонуванню закордонних українських навчальних 
закладів (далі – ЗУНЗ) та підвищенню їх навчально-виховної 
ефективності; 3) що епіцентром проектування розви-
вального освітнього середовища ЗУНЗ має бути «точка» 
взаємопроникнення його базових компонентів (предметно-
просторового, соціального й організаційно-технологічного) 
та потреб, інтересів і ціннісних орієнтацій усіх суб’єктів 
навчально-виховного процесу, адже саме навколо цього 
епіцентру організується та «зона розвивальних можливос-
тей», яка, власне, і зумовлює становлення і розвиток 
цілісної особистості.

Отже, для успішного виконання цього проекту науковцям 
ННДІУВІ треба було не тільки прочитати праці Я. Корчака, 
П. Лесгафта, Л. Виготського, Г. Костюка, В. Давидова, 
С. Дерябо, Г. Ковальова, В. Петровського, В. Слобочикова, 
В. Ясвіна, які присвячені даній проблематиці, але й зрозуміти, 
що: а) освітнє середовище не можна розглядати «як втілення 
певного типу знання»; б) розвивальне, особистісно орієнто-
ване освітнє середовище не може бути спрямоване лише 
на «задоволення освітніх потреб закордонних українців»; 
в) освітнє середовище (як ресурс спільної діяльності учите-
лів, учнів та їхніх батьків) починається там, де відбувається 
зустріч того, хто навчає, того, хто навчається, і тих, хто сприяє 
цьому; г) ефективне проектування освітнього середовища 
ЗУНЗ неможливе без врахування таких його характерис-
тик, як автентичність, гетерогенність, індивідуалізованість, 
гнучкість, керованість, знаково-символічна наповненість, 
зв’язність функціональних зон та ін.; д) сучасні науковці, 
які працюють над таким важливим проектом, не можуть 
дозволити собі не розрізняти обсерваційні (спостереження, 
самоспостереження) і експериментальні методи (лабора-
торний, констатувальний, формувальний та ін.), зазначаючи, 
що в проекті ННДІУВІ використані методи «обсерваційні 
(констатувальний та формувальний експерименти)».

Виконавці названого проекту підкреслюють, що вони роз-
робили різні типи анкет (забувши вказати, які саме анкети 
вони мають на увазі) «для моніторингу освітніх потреб» учнів 
ЗУНЗ (насправді жодне серйозне дослідження, присвячене 
подібній тематиці, не може обмежуватися вивченням освітніх 
потреб, ігноруючи при цьому пізнавальні потреби, інтереси, 
цінності та спрямованість учнів), створили й апробували 
нові моделі психолого-педагогічного консультаційного 
он-лайн центру для педагогів, учнів і батьків ЗУНЗ. Оскільки 
ця робота (тобто «проведення анкетування серед школярів, 
що здобувають освіту в системі МУШ») здійснювалась без 
участі фахівців з психодіагностики та психологічного 
консультування, а жодні «нові моделі» та «різні типи 
анкет» так і не були представлені, то можна із сумом кон-
статувати, що такими розробками співробітники ННДІУВІ 
не допоможуть учням ЗУНЗ, а лише зашкодять. Адже вони 
намагаються проводити психолого-педагогічну діагностику 
та психологічне консультування, не тільки не маючи жодного 
уявлення про ці форми роботи, але й не використовуючи 
відповідні психологічні методики і не маючи у своїй «команді» 
психологів, які мають фахову підготовку і досвід у даній 
сфері (адже розроблені в ННДІУВІ анкети не витримують 
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жодної критики, оскільки вони не спрямовані на виконання 
поставлених завдань).

Отже, на тлі таких серйозних теоретико-методологічних 
помилок традиційна термінологічна плутанина вже не так 
вражає. Науковці ННДІУВІ: 1) плутають ідентифікацію 
з ідентичністю; 2) пишуть про придуману ними ж «укра-
їнську світову ідентичність» (яку ніхто ніколи не вивчав, 
адже є етнічна, національна, континентальна, цивілізаційна 
та загальнолюдська (всепланетарна) ідентичність, і для 
кожного типу ідентичності є свої методи дослідження, які 
так і не були використані в даному проекті); 3) поширюють 
абсурдні твердження (наприклад, такі – «велика кількість 
натискань на позицію “інший варіант”», «особиста іден-
тичність є ширшою, ніж питання єдності змістів свідомості 
особистості за різноманітних станів та умов»). Отже, вра-
ховуючи невисоку якість науково-дослідної роботи групи 
співробітників ННДІУВІ, про жодне «надання якісних освітніх 
послуг закордонним українцям» (як цього прагнуть виконавці 
проекту «Освітнє середовище закордонних українських 
навчальних закладів») не може бути й мови.

Центр українознавства КНУ імені Тараса Шевченка має 
вагомий науковий доробок у дослідженні цих проблем 
і активні культурно-освітні зв’язки з українським зарубіж-
жям, розробляючи навчальні посібники, науково-методичні 
рекомендації, видаючи навчально-методичну та наукову 
літературу для українського шкільництва, вдосконалюючи 
знання й уміння учителів українських шкіл за кордоном, 
проводячи упродовж багатьох років науково-практичні 
конференції, навчально-методичні семінари, курси підви-
щення кваліфікації для вчителів недільних (суботніх) шкіл 
українського зарубіжжя.

Починаючи з 1992 р., співробітники Центру україно знавства 
вивчають проблеми українського шкільництва за кордоном 
(за допомогою стандартизованого інтерв’ю та спеціально 
розроблених анкет і опитувальників), використовуючи для 
цього Всесвітні форуми українців, Міжнародні конгреси укра-
їністів, Міжнародні конференції з україно знавства, а також 
допомогу закордонних партнерів. Перед тим, як проводити 
опитування й використовувати методи психодіагностики 
в режимі «он-лайн», була здійснена апробація такого під-
ходу (за підтримки проректора з наукової роботи, професора 
В. І. Григорука). Досвід багаторічного дистанційного психо-
діагностичного он-лайн обстеження абітурієнтів дозволив 
провести подібне обстеження учителів, учнів та їхніх батьків, 
які є представниками українського зарубіжжя (вони репрезен-
тують такі країни: Білорусія, Греція, Іспанія, Італія, Естонія, 
Канада, Молдова, Німеччина, Польща, Португалія, Росія, 
США, Туреччина, Франція, Чехія). За результатами остан-
нього дослідження (в якому взяли участь 372 респонденти 
від 8-ми до 52-х років) було з’ясовано, що:

• сучасний стан української освіти за кордоном є задовіль-
ним, але українське шкільництво вимагає фінансової, 
ресурсної, психологічної та науково-методичної під-
тримки, а також постійної уваги українських урядовців, 
науковців, громадських діячів;

• українські навчальні заклади, які функціонують у бага-
тьох країнах світу, є приватними, а навчання відбува-
ється, як правило, один раз на тиждень, тому ЗУНЗ 
вкрай потребують нових, більш стислих, лаконічних 
та інтенсифікованих підручників;

• учителі й учні ЗУНЗ потребують більшої уваги з боку 
МУШ та МОНМС України та більш тісних і змістовних 
контактів з ними;

• психологічні проблеми з дітьми відчувають 53 % батьків 
і 67 % учителів;

• 87 % учителів заявляють про велику потребу в сучасних 
навчальних посібниках;

• 36 % учителів говорять про відсутність нових навчаль-
них матеріалів;

• 73 % учнів мають актуалізовані пізнавальні потреби;
• 85 % учнів позитивно мотивовані на навчання;
• 34 % учнів мають виражену тривожність, а 42 % учи-
телів – депресивні стани;

• дезадаптаційні прояви і почуття страху притаманні 
24 % учнів;

• позитивну етнічну ідентичність мають 88 % учителів, 
72 % батьків і 68 % учнів;

• 67 % учнів прагнуть розширити й поглибити свої знан ня 
про Україну;

• 43 % батьків підкреслюють вплив ЗУНЗ на активізацію 
їхнього власного інтересу до української мови і культури;

• розвинуті патріотичні почуття мають 91 % учителів, 
74 % батьків та 71 % учнів;

• ціннісні орієнтації 43 % учнів перебувають у стані 
трансформацій;

• 72 % батьків заявили про необхідність вдосконалення 
навчального процесу в ЗУНЗ;

• 54 % батьків і 69 % учнів задовольняють знання, 
отримані в ЗУНЗ.

Враховуючи наявні проблеми в освітній сфері українського 
зарубіжжя і використовуючи сучасні вимоги до викладання 
українознавства, співробітниками Центру українознавства 
були розроблені концептуальні засади освіти в українському 
зарубіжжі і на цій основі опубліковані навчальні й методичні 
посібники для українського шкільництва за кордоном [8; 13].

Вже кілька років ми відстежуємо повідомлення в україн-
ських ЗМІ, які порушують інформаційно-психологічну без-
пеку української нації. Ми помітили, що в останні 2–3 роки 
почала проявлятися цікава тенденція: якщо у 2001–2006 
роках слухачі, які телефонували в студії прямого ефіру, 
дуже часто називали українських мігрантів і представників 
української діаспори «зрадниками» (цитуємо одного із слу-
хачів радіо «Ера FM»: «раньше их называли предателями, 
а теперь они – диаспора!»), то в 2009–2012 роках у подібних 
випадках все частіше висловлюються думки про те, що було 
б непогано, якби українські трудові мігранти, що працюють 
у цивілізованих країнах світу, швидше поверталися в Україну 
і активніше залучались би до всіх рівнів системи державного 
управління. Українське суспільство поступово усвідомлює, 
що повернення трудових мігрантів до України має велике 
значення для цивілізаційного поступу українства, адже 
трудові мігранти не тільки несуть із собою нову трудову 
етику, пов’язану з чесною і самовідданою працею, але й при-
носять нові (не тоталітарні) уявлення, європейські цінності 
[17], новий досвід життя в умовах правової демократичної 
держави тощо. Набуті уміння громадського згуртування 
та європеїзована поведінка трудових мігрантів, які повер-
таються на Батьківщину, можуть стати прикладом для ото-
чуючих. Саме такі люди мають стати новими осередками, 
«епіцентрами» формування справді європейської України.

Створення нормальних соціально-економічних і полі-
тико-правових умов життя в Україні прискорить повернення 
трудових мігрантів. Для повернення більшості трудових 
мігрантів на Батьківщину потрібно звернути увагу україн-
ських урядовців та всього суспільства на їхні невідкладні 
проблеми; розробити сучасні програми працевлаштування, 
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соціокультурної та соціально-психологічної реадаптації; 
за допомогою психологічно обґрунтованої соціальної 
реклами довести трудовим мігрантам, що вони потрібні 
своїй Батьківщині. Необхідно «відкрити» для суспільства 
цих людей, які, незважаючи на складне заробітчанське 
життя, не асимілювалися й не розгубилися за кордоном, 
чітко організували своє життя, не втратили зв’язок з Бать-
ківщиною, зберегли власну родину, повернулися в Україну, 
продовжуючи власну самореалізацію на якісно новому рівні. 
Потрібно продемонструвати, що саме розвинуті патріотичні 
почуття, емоційна й громадянська зрілість, моральна стій-
кість та висока національна самосвідомість допомогли 
цим людям вистояти у надважких умовах трудової міграції. 
Цивілізаційний потенціал і досвід таких людей допоможе під-
няти на більш високий рівень політичну культуру населення 
України; подолати соціально-психологічні стереотипи утопіч-
ного і тоталітарного походження та комплекс національної 
неповноцінності; розширити ціннісну базу демократичних 
сил; досягти стану незворотності державотворчих процесів 
і стабілізації політичного й соціально-економічного життя; 
довести до логічного кінця незавершений процес консо-
лідації української нації в єдиний соціально-політичний 
організм (на противагу посиленню регіональної сегментації 
країни); виховати національно свідомих громадян і духовно 
сконсолідувати суспільство на основі європейських ідеалів, 
базових цінностей та української національної ідеї.

Отже, надзвичайно актуальною для України є проблема 
вдосконалення міграційної політики, виважене й збалан-
соване регулювання трудових міграцій з урахуванням 
світового досвіду. Необхідність більш активного залучення 
науковців (в тому числі й психологів) та урядових структур 
до співпраці з релігійними, політичними та громадськими 
організаціями щодо розв’язання проблем, які супроводжують 
міграційні процеси, є очевидною. Науковці мусять допомогти 
українській владі і українському суспільству кардинально 
переорієнтуватись, адже ставлення до трудових мігрантів 
має суттєво змінитись: від нинішнього інструментального 
(коли їх вважають добувачами грошей та мовчазними й без-
правними інвесторами, які допомагають «латати дірки» 
у бюджеті, що постійно розкрадається) до ціннісного (коли 

до них будуть ставитися з належною повагою і вважати їх 
повноцінними суб’єктами державо- і націєтворення в Україні, 
адже їх цивілізаційний потенціал, який може значно поспри-
яти цивілізаційному поступу України, потрібно реалізувати).
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Олена Газізова

Українська мова як фактор збереження національної ідентичності 
підростаючого покоління зарубіжних українців

У статті зроблено аналіз сучасного стану вивчення української мови в навчальних закладах зарубіжжя у контексті збереження 
української ідентичності, показано вплив асимілятивних процесів на формування української ідентичності підростаючого поко-
ління, а також розкрито нові підходи до викладання української мови за кордоном.

An analysis of modern situation of Ukrainian language teaching in educational institutions abroad in the context of Ukrainian identity’s 
preservation is done in the article. The infl uences of assimilative processes on the formation of Ukrainian identity of growing generation as well 
as new approaches to teaching of the Ukrainian language abroad are shown.

Українці зарубіжжя є невід’ємною частиною світового 
українства. Вони здійснюють значний вплив на процеси, 
які відбуваються всередині України. Водночас сьогодні спо-
стерігається загрозлива тенденція до зменшення чисель-
ності представників українського етносу (за показником 
самоідентифікації).

Однією з причин зменшення кількості українців у іно-
земних державах є те, що нове покоління закордонних 
українців, які народились не в Україні, починає втрачати 
зв’язок з Батьківщиною, а відтак й українську ідентичність.

Одними з базових чинників збереження національної 
ідентичності є знання та використання рідної мови, збере-
ження національної пам’яті й культурних традицій.

Метою статті є дослідження сучасного стану вивчення 
української мови в навчальних закладах зарубіжжя у кон-
тексті збереження української ідентичності, вивчення 
впливу асимілятивних процесів на формування україн-
ської ідентичності підростаючого покоління, аналіз нових 
підходів до викладання української мови за кордоном. 
Україна зацікавлена в розширенні зв’язків із закордонними 


